
Bitte nehmen Sie Rücksicht aufeinander. Denn die Natur ist für alle da:

• für die lokalen Bauern, durch deren Privatgrundstücke viele Wanderwege 
führen - die jedoch gleichzeitig als Nutz- und Weidefläche dienen...

• für die Zwei- und Vierbeiner, die die herrliche Landschaft genießen - 
gleichzeitig aber auch Mitverantwortung tragen, dass diese sauber und 
unversehrt bleibt...

• für die tierischen Bewohner, die auf Ruhe und ein geschütztes 
Rückzugsplätzchen angewiesen sind...

• für die Wanderer, Radfahrer, Reiter und Kutschfahrer - von denen jeder ein 
bißchen Raum für sich beansprucht...

Prego di avere riguardo uno sull'altro. Perché la natura è qua per tutti:

• per gli agricoltori locali, attraverso i cui terreni privati si snodano molti 
sentieri escursionistici, che allo stesso tempo fungono come terreni agricoli 
e pascoli...
 

• per gli amici a due e quattro zampe che si godono il meraviglioso 
paesaggio, ma allo stesso tempo condividono la responsabilità di 
mantenerlo pulito e incontaminato... 

• per gli abitanti animali, che dipendono dalla tranquillità e da un rifugio 
protetto...

 
• per gli escursionisti, i ciclisti, i cavallieri e i conducenti di carrozze, ognuno 

dei quali rivendica un piccolo spazio per sé...

Please show respect to each other. Because nature is there for everyone:

• for the local farmers, through whose private land many hiking trails lead - 
and which at the same time serve as farmland and pasture...

• for the two- and four-legged friends who enjoy the beautiful landscape - 
but at the same time share responsibility for keeping it clean and 
unspoiled...

• for the animal inhabitants, who depend on peace and a sheltered retreat...

• for the hikers, cyclists, horse riders and carriage drivers - each of whom 
claim a little space for themselves...
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Grazie! Thank you! 


